
 

I nostri antipasti  
Our starters 

 

Sandwich croccante di alici con cicoria, mozzarella e crema di patate al limone  

Crispy anchovy sandwich with chicory, mozzarella and lemon potato cream 
 

€ 20.00 (1-3-4-6-7-8-9-10-11-12) 
 

Bruschetta di moscardini alla “Luciana” 
Octopus bruschetta at “Luciana” style 

 

€ 22.00 (1-5-8-11-14) 
 

Plateau di crostacei ed ostriche  
Plateau of shellfish and oysters  

 

€ 35.00 (2-12-14) 
 

Tartare di manzo nazionale con tuorlo d’uovo biologico e tartufo nero pregiato 
National beef tartare with organic egg yolk and fine black truffle 

 

€24.00 (3) 
 

Flan di zucca con stracciatella e caffè 

Pumpkin flan with stracciatella and coffee 
 

€18.00 (3-7) 
 

Disco di polenta gialla croccante con funghi porcini 
Crispy yellow polenta disc with porcini mushrooms 

 

€20.00 (1) 
 
 
 

Gentili Ospiti, nel caso di allergie e/o intolleranze alimentari, chiedete pure informazioni sul cibo e sulle bevande proposte. 
Rivolgetevi direttamente al responsabile di reparto che saprà consigliarvi. 

Dear Customer, in case of allergies and/or intolerances, please feel free to ask our staff for informations regarding food and beverages. 
The head department  will know how to help and advise you. 

 



 

I nostri primi   
First courses 

 

 

Gnocchetti con cime di rapa e vongole 
Gnocchi with turnip greens and clams 

€ 26.00 (1-3-4-6-7-8-12) 
 

Spaghettone di grano duro con scampi, broccolo romanesco e pomodori confit  
Durum wheat spaghetto with scampi, romanesco broccoli and confit cherry tomatoes 

€ 26.00 (1-2-6-10-12) 

 

Risotto con funghi porcini e tartufo  
Risotto with porcini mushrooms and truffle 

€ 28.00 (7) 
 

Pici all’amatriciana  
Pici at amatrician style 

€ 20.00 (1-7) 
 

Ravioli ripieni di ricotta e spinaci burro e salvia 

Ravioli filled with ricotta and spinach, butter and sage 
€ 22.00  

 

Tortelli allo stracotto di manzo con zucca e fondo bruno 
Tortelli with beef stew with pumpkin and brown stock 

€ 26.00 (1-2-3-4-6-7-8-9-12-14) 

 
Gentili Ospiti, nel caso di allergie e/o intolleranze alimentari, chiedete pure informazioni sul cibo e sulle bevande proposte. 

Rivolgetevi direttamente al responsabile di reparto che saprà consigliarvi. 
Dear Customer, in case of allergies and/or intolerances, please feel free to ask our staff for informations regarding food and beverages, 

The department head will know how to help and advise you. 
 



 

I nostri secondi   
Main courses 

 
Calamaro ripieno e broccolo romanesco  

Stuffed squid and Romanesco broccoli 

€ 28.00 (1-5-7-8-11-14) 
 

Baccalà alla pizzaiola  
Pizzaiola-style cod 

€28.00 (1-4) 
 

Seppioline saltate e cuori di carciofo alla romana 
Little Cuttlefish and roman style artichoke hearts 

€ 26.00 (14) 
 

Filetto di manzo con fois gras, spinacino saltato e tartufo 
Beef fillet with fois gras, sautéed spinach and truffle 

€32.00    
 

French Rak di agnello con frutti rossi e funghi cardoncelli 
French Rak of lamb with red fruits and cardoncelli mushrooms 

€28.00  
 

Guancia di vitello con sedano rapa e riduzione di Amarone 
Veal cheek with celeriac and Amarone reduction 

€26.00 (7-9-12) 

 
 

Gentili Ospiti, nel caso di allergie e/o intolleranze alimentari, chiedete pure informazioni sul cibo e sulle bevande proposte. 
Rivolgetevi direttamente al responsabile di reparto che saprà consigliarvi. 

Dear Customer, in case of allergies and/or intolerances, please feel free to ask our staff for informations regarding food and beverages, 
The head department will know how to help and advise you. 



 

Contorni  
Side Dishes 

 
Patate sautee 

Sautee potatoes 
€ 9.00 

 
Porcini alla griglia 

Grilled porcini 
€ 10.00 

 
Cicoria ripassata 
Sautéed chicory 

€ 9.00 
 

Insalata di misticanza 
Mixed salad 

€ 9.00 
 

Puntarelle alla romana 
Puntarelle roman style 

€ 9.00 (4) 
 
 
 

Gentili Ospiti, nel caso di allergie e/o intolleranze alimentari, chiedete pure informazioni sul cibo e sulle bevande proposte. 
Rivolgetevi direttamente al responsabile di reparto che saprà consigliarvi. 

Dear Customer, in case of allergies and/or intolerances, please feel free to ask our staff for informations regarding food and beverages, 
The department head will know how to help and advise you. 

 



 

I nostri Desserts   
Our Desserts 

 
Tris di mini baba assortiti 

Trio of assorted mini babas 

€ 14.00 (1-3-6-7-8-10-11) 

 
“Sublime” 

Chocolate mousse with salted caramel, peanut crumble and chocolate macaron 

€ 14.00 (3-5-7-8) 

 
Bavarese al pistacchio con arancia candita e ganache al pistacchio  

Pistachio Bavarois with candied orange and pistachio ganache 

€ 14.00 (1-3-7-8) 
 

Tiramisù 
€ 12.00 (3-7) 

 
 

Tartelletta mela e cannella 

Apple and cinnamon tartlet 

€ 14.00 (1) 
 

Selezione di fruttini gelato 
Ice cream fruit selection 

€ 12.00 (7) 

 
 
 

Gentili Ospiti, nel caso di allergie e/o intolleranze alimentari, chiedete pure informazioni sul cibo e sulle bevande proposte. 
Rivolgetevi direttamente al responsabile di reparto che saprà consigliarvi. 

Dear Customer, in case of allergies and/or intolerances, please feel free to ask our staff for informations regarding food and beverages, 
The department head will know how to help and advise you. 

 


